
�ागत है

अ� भाषाओ ंम� उपयोगकता� िनद� �िशका देखने के िलए QR कोड �ैन कर� ।

पेय�रंग और कने�न
पेयरिंग मोड में जाएं
पावर ऑन करने के लिए साइड में दिए गए फंक्शन बटन को दबाकर रखें।

Nothing X ऐप डाउनलोड करें
QR कोड को स्कैन करें या Google Play Store (Android) या App Store (iOS) में Nothing X 
खोजें और इसे डाउनलोड करें।

संदेश नोटिफ़िकेशन सक्रिय करें

घड़ी के डिवाइस पेज पर जाएं और "नोटिफ़िकेशन" अनुभाग पर नेविगेट करें। कॉल नोटिफ़िकेशन और ऐप नोटिफ़िकेशन सक्रिय करें। सक्रिय होने के बाद, ऐप आपको आवश्यक 
अनुमतियाँ देने के लिए मार्गदर्शन करेगा। घड़ी ठीक से काम करे यह सुनिश्चित करने के लिए, कृपया सभी अनुरोधित अनुमतियों की अनुमति दें।

यदि आप Android फ़ोन का उपयोग कर रहे हैं, तो कृपया निम्नलिखित पर ध्यान दें:
1. नोटिफ़िकेशन सेटअप प्रक्रिया के दौरान, सिस्टम आपको आपके फ़ोन पर नोटिफ़िकेशन अनुमति सेटिंग पर पुनर्निर्देशित करेगा। प्राधिकरण स्क्रीन में Nothing X ऐप का पता लगाएँ 
और "नोटिफ़िकेशन एक्सेस की अनुमति दें" को सक्रिय करें।
2. संदेश संबंधी नोटिफ़िकेशन की स्थिर और निरंतर प्राप्ति सुनिश्चित करने के लिए, पृष्ठभूमि सुरक्षा सेटिंग को पूरा करें। "मेरा पृष्ठ" > "पृष्ठभूमि सुरक्षा" पर जाएं, "निरंतर 
नोटिफ़िकेशन" सक्रिय करें, और सुनिश्चित करें कि निम्नलिखित सेटिंग्स कॉन्फ़िगर की गई हैं: उच्च बैटरी उपयोग की अनुमति दें, बूट पर ऑटो-स्टार्ट सक्रिय करें, और स्थिर कनेक्शन 
बनाए रखने के लिए पृष्ठभूमि ऐप प्रबंधन अनुभाग में Nothing X ऐप को लॉक करें।

सेट अप करें और पेयर करें

1. Nothing X ऐप का पहली बार उपयोग करते समय, कृपया आस-पास के डिवाइस की सूची से अपनी घड़ी चुनें या इसके 
साथ पेयर करने के लिए घड़ी की स्क्रीन पर प्रदर्शित QR कोड को स्कैन करें।
यदि आपने पहले Nothing X ऐप का उपयोग किया है, तो नया डिवाइस जोड़ने के लिए डिवाइस इंटरफ़ेस पर "+" 
आइकन पर टैप करें।
2. अपने Nothing X ऐप खाते में पंजीकरण या लॉग इन करें। लॉग इन करने के बाद, ऐप में पेयरिंग प्रक्रिया को पूरा 
करने के लिए ऐप में दिए गए निर्देश का पालन करें और पेयरिंग इंटरफ़ेस देखें।
3. पेयरिंग पूरी होने के बाद, कृपया अपनी व्यक्तिगत जानकारी सेट करें। आपके व्यक्तिगत विवरण कुछ स्वास्थ्य और 
फिटनेस डेटा के परिणामों को प्रभावित करेंगे, इसलिए सुनिश्चित करें कि प्रदान की गई जानकारी सटीक है।

* महत्वपूर्ण नोट्स:
1. पहली बार घड़ी कनेक्ट करते समय, ऐप आपको आवश्यक अनुमतियों को सक्रिय करने के लिए मार्गदर्शन करेगा। 
कृपया सभी सुविधाओं को अनलॉक करने के लिए सभी अनुरोधित अनुमतियाँ प्रदान करें।
2. प्रारंभिक कनेक्शन के दौरान, ऐप आपको व्यक्तिगत जानकारी (लिंग, जन्म तिथि, लंबाई और वजन सहित) इनपुट 
करने के लिए प्रेरित करेगा। यह डेटा सीधे फिटनेस और स्वास्थ्य संबंधी विशेषताओं की सटीकता को प्रभावित करता 
है। कृपया सटीक जानकारी प्रदान करें।
3. सर्वोत्तम उपयोगकर्ता अनुभव सुनिश्चित करने के लिए, प्रारंभिक कनेक्शन के बाद घड़ी के फर्मवेयर को 
नवीनतम संस्करण में अपडेट करें।
4. कुछ डिवाइस पर, आस-पास मौजूद डिवाइस का पता लगाने के लिए आपके फ़ोन पर स्थान अनुमतियां चालू करना 
ज़रूरी हो सकता है।
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जेस्चर कंट� ोल
जेस्चर कंट� ोल िडफ़ॉ� �प से बंद है। यिद आपको इसे चालू करने की आव�कता है, तो कृपया Nothing X ऐप को घड़ी से कने� कर� , और कने� करने के बाद, इसे चालू करने के िलए 
जेस्चर कंट� ोल फ़ं�न का उपयोग कर�  और संबंिधत िवक� सेट कर� ।
अिधक फ़ं�न के िलए, कृपया घड़ी या ऐप पर अिधक सुिवधाएं देखने और सेट करने के िलए घड़ी को Nothing X ऐप से कने� कर� ।

संचालन
होम �ीन पर

��रत सेिटंग िव�ृत करने के िलए नीचे की ओर �ाइप कर�

नोिटिफ़केशन देखने के िलए ऊपर की ओर �ाइप कर�
 
िवजेट देखने के िलए बाईं ओर �ाइप कर�

िवजेट देखने या िपछले पृ� पर वापस जाने के िलए दाईं ओर �ाइप कर�

घड़ी का डायल बदलने के िलए दबाकर रख�

घड़ी को हथेली से ढक�
�ीन को बंद कर द�

चाज� करना

चाज� हो रही है
घड़ी को चाज� करने के िलए, घड़ी को चािज�ग बेस पर रख�।
प�ा कर�  िक घड़ी के िपछले िह�े म� ��त मेटल के दोनो ंपैड चािज�ग वायर की मेटल 
िट� के साथ िमलान कर� ।

* चाज� करने से पहले, घड़ी के चािज�ग कॉ�ै�्स को साफ़ रखने के िलए कृपया बची �ई 
गंदगी या नमी पोछ� ।

�� ैप बदल�
�� ैप को हटाने और बदलने के िलए: कृपया घड़ी को पलट� और ��रत-�रलीज़ लीवर खोज� – 
दोनो ंिकनारे जहां �� ैप फ़े्रम के संपक�  म� आता है वहां पर लीवर होते ह�। ��रत-�रलीज़ लीवर को 
�ाइड कर�  और घड़ी से �� ैप िनकालने या घड़ी म� �� ैप लगाने के िलए इसे पकड़कर रख�।

ऊपर की ओर घुमाएं
ऊपर की ओर या िपछले इंटरफ़ेस पर �ॉल कर�

नीचे की ओर घुमाएं
नीचे की ओर या अगले इंटरफ़ेस पर �ॉल कर�

एक बार दबाएं
घड़ी को सिक्रय कर�
िवशेषता सूची खोल�
�ायाम को िवराम द�  या िफर से शु� कर�
िपछले पेज पर वापस जाएं

दो बार दबाएं
िडफ़ॉ� �प से कोई फ़ं�न नही ं
�रकॉिड�ग फ़ं�न खोल�
आप Nothing Xस ऐप म� एक फ़ं�न को कॉ�न्फ़गर कर सकते ह� िजसे फ़ं�नल क्राउन को दो बार दबाकर 
ज�ी से ए�ेस िकया जा सकता है।

दबाकर रख�
पावर ऑन, पावर ऑफ़ या री�ाट� कर�
बलपूव�क री�ाट� करने के िलए के िलए 10 सेकंड तक दबाएं

फ़ंक्शनल क्राउन

SCAN THE QR CODE OR SEARCH FOR NOTHING X IN GOOGLE PLAY 
STORE (ANDROID) OR APP STORE (IOS) AND DOWNLOAD. V.2 MODEL : D399

USER GUIDE

WATCH 3 PRO 

DOWNLOAD NOTHING X APP

PRODUCT OVERVIEW 

Functional Crown

Display Screen

Ambient Light Sensor
* Obstructions may affect the 
accuracy of the auto brightness 
adjustment function.

Charging contact

Microphone

Heart rate and blood 
oxygen monitoring sensor

Speaker

*  For the best heart rate measurement results, 
wear the watch a 1-2 finger width distance from 
your wrist bone. Fasten it comfortably and not 
too tight.

*  The watch and strap are made of materials 
that are safe to wear on skin. If you experience 
skin discomfort while wearing the watch, stop 
wearing it and consult a doctor or specialist.

Microphone

WELCOME

Scan QR code to see the User Guide in other languages.

PAIRING AND CONNECTION 
Enter Pairing Mode
Press and hold the function button on the side to power on.

Download Nothing X app
Scan the QR code or search for Nothing X in Google Play Store 
(Android) or App Store (iOS) and download.

Enable Message Notifications

Go to the watch's device page and navigate to the Notifications section. Enable call notifications and app notifica-
tions. Once they are enabled, the app will ask you to grant the necessary permissions. Please allow all requested 
permissions to ensure the watch functions properly.

If you are using an Android phone, please note the following:
1. During the notification setup process, the system will redirect you to the notification permissions settings on your 
phone. Locate the Nothing X app in the authorisation screen and enable the Allow Notification Access.
2. To ensure stable and continuous reception of message notifications, complete the background protection settings. Go 
to My Page > Background Protection, enable Persistent Notification, and ensure the following settings are configured: 
allow high-battery usage, enable auto-start on boot, and lock the Nothing X app in the background app management 
section to maintain a stable connection.

Set up and pair

1. When using the Nothing X app for the first time, please select your watch 
from the nearby devices list or scan the QR code displayed on the watch 
screen to pair with it.
If you have previously used the Nothing X app, tap the "+" icon on the 
device interface to add a new device.
2. Register or log in to your Nothing X app account. After logging in, 
follow the app instructions to complete the pairing process in the app and 
watch pairing interface.
3. After pairing is complete, set up your personal information. Your 
personal details will affect the results of some health and fitness data, so 
ensure the information provided is accurate.

* Important notes:
1. When connecting the watch for the first time, the app will guide you to 
enable necessary permissions. Please grant all requested permissions to 
unlock all features.
2. During the initial connection, the app will prompt you to input personal 
information (including gender, date of birth, height, and weight). This 
data directly impacts the accuracy of fitness and health-related features. 
Please provide accurate information.
3. To ensure the best user experience, update the watch firmware to the 
latest version after the initial connection.
4. On some devices, enabling location permissions on your phone may be 
required to detect nearby devices.

OPERATIONS

On the home screen

Swipe down to expand Quick Settings

Swipe up to see notifications
 
Swipe left to see widgets

Swipe right to see widgets or return to the previous page

Press and hold to change the watch face

Cover watch with palm
Turn off the screen

Scanning QR code
to pair

Scanning...
13 device found
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Connect

Rotate up
Scroll up or previous interface

Rotate down
Scroll down or next interface

Press once
Wake the watch
Open feature list
Pause or resume workout
Go back to the previous page

Press twice
No function by default
Open recording function
You can configure a function in the Nothing X app to be quickly accessed 
by pressing the functional crown twice.

Press and hold
Power on, power off or restart
Press for 10 seconds to force restart

Functional crown

GESTURE CONTROL 

Gesture Control is turned off by default. If you want to turn it on, connect the Nothing X app to the watch, and 
after connecting, enter the Gesture Control function to turn on and set related options.

For more functions, connect the watch with the Nothing X app to view and set more details on the watch or app.

CHARGE

Charging
To charge the watch, place the watch on the charging 
base.
Make sure both metal pads on the back of the watch are 
aligned with the metal tips on the line.

* Before charging, please wipe away sweat or moisture 
residue to keep the charging contacts of the watch 
clean.

CHANGE STRAPS

To remove and replace a strap: Please turn the watch over 
and locate the quick-release lever — there’s one on each 
end where the strap meets the frame. Slide the quick-re-
lease lever and hold it to remove a strap from the watch or 
attach a strap to the watch.

PRODUKTÜBERSICHT

Funktionale Krone

Bildschirmanzeige

Umgebungslichtsensor
* Hindernisse können die 
Genauigkeit der Funktion zur 
automatischen Helligkeitsanpassung 
beeinträchtigen.

Kontakt zum Aufladen

Mikrofon

Sensor zur Überwachung 
von Herzfrequenz und 
Blutsauerstoff

Lautsprecher

*Für die besten Ergebnisse bei der 
Herzfrequenzmessung tragen Sie die Uhr in einem 
Abstand von 1–2 Fingerbreiten von Ihrem 
Handgelenksknochen. Ziehen Sie sie bequem und 
nicht zu fest an.

*Die Uhr und das Armband sind aus Materialien 
hergestellt, die ohne Bedenken auf der Haut 
getragen werden können. Wenn Sie beim Tragen der 
Uhr Hautbeschwerden verspüren, sollten Sie sie 
nicht mehr tragen und einen Arzt oder 
Spezialisten aufsuchen.

Mikrofon

de-DE

GESTENSTEUERUNG

Die Gestensteuerung ist standardmäßig ausgeschaltet. Falls Sie sie einschalten müssen, verbinden Sie bitte die 
Nothing X App mit der Uhr. Nach der Verbindung öffnen Sie die Funktion „Gestensteuerung“, um diese einzuschalten und 
die entsprechenden Optionen festzulegen.
Für weitere Funktionen verbinden Sie die Uhr bitte mit der Nothing X App, um zusätzliche Details auf der Uhr oder in 
der App anzuzeigen und einzustellen.

BETRIEB

Auf dem Startbildschirm

Wischen Sie nach unten, um die Schnelleinstellungen zu erweitern

Wischen Sie nach oben, um Benachrichtigungen anzuzeigen

Wischen Sie nach links, um Widgets anzuzeigen

Wischen Sie nach rechts, um Widgets anzuzeigen oder zur vorherigen 
Seite zurückzukehren

Gedrückt halten, um das Zifferblatt zu ändern

Uhr mit der Handfläche bedecken
Ausschalten des Bildschirms

AUFLADEN

Aufladen
Um die Uhr aufzuladen, legen Sie sie auf die 
Ladestation.
Vergewissern Sie sich, dass die beiden Metallpads auf 
der Rückseite der Uhr mit den Metallspitzen der 
Ladeleitung übereinstimmen.

* Wischen Sie vor dem Aufladen Schweiß oder 
Feuchtigkeitsrückstände ab, um die Ladekontakte der 
Uhr sauber zu halten.

ARMBÄNDER WECHSELN

So entfernen und ersetzen Sie ein Armband: Bitte drehen Sie 
die Uhr um und suchen Sie den Schnellspannhebel – es gibt 
einen an jedem Ende, wo das Armband auf den Rahmen trifft. 
Schieben Sie den Schnellspannhebel und halten Sie ihn 
gedrückt, um ein Armband von der Uhr zu entfernen oder ein 
Armband an der Uhr zu befestigen.

Nach oben drehen
Nach oben oder zur vorherigen Schnittstelle blättern

Nach unten drehen
Nach unten oder zur nächsten Schnittstelle blättern

Einmal drücken
Aufwecken der Uhr
Liste der Funktionen öffnen
Training unterbrechen oder fortsetzen
Zurück zur vorherigen Seite

Zweimal drücken
Keine Standardfunktion
Aufnahme-Funktion öffnen
Sie können eine Funktion in der Nothing X App so konfigurieren, dass sie 
durch zweimaliges Drücken der Funktionskrone schnell aufgerufen werden 
kann.

Drücken und halten
Einschalten, ausschalten oder neu starten
10 Sekunden lang drücken, um den Neustart zu erzwingen

Funktionelle Krone

DESCRIPTION DU PRODUIT

Couronne fonctionnelle

Écran d'affichage

Capteur de lumière ambiante
* Toute obstruction peut nuire à la 
précision de la fonction de réglage 
automatique de la luminosité.

Charge par induction

Microphone

Capteur de surveillance de 
la fréquence cardiaque et du 
taux d’oxygène dans le sang

Haut-parleur

*Pour obtenir les meilleurs résultats de mesure 
du rythme cardiaque, portez la montre à une 
distance de 1 à 2 doigts de l'os de votre 
poignet. Serrez-le de manière confortable et pas 
trop serré.

*La montre et le bracelet sont fabriqués à 
partir de matériaux qui ne présentent aucun 
danger pour la peau. Si vous ressentez une gêne 
cutanée lors du port de la montre, arrêtez de la 
porter et consultez un médecin ou un 
spécialiste.

Microphone

BIENVENUE

Scannez le code QR pour voir le guide de l'utilisateur 
dans d'autres langues.

APPAIRAGE ET CONNEXION
Entrer en mode d’appariement
Appuyez sur le bouton de fonction situé sur le côté et 
maintenez-le enfoncé pour allumer l'appareil.

Télécharger l’appli Nothing X
Scannez le code QR ou recherchez Nothing X dans le Google 
Play Store (Android) ou l’App Store (iOS), et téléchargez 
l’appli.

fr-FR

WILLKOMMEN

Scannen Sie den QR-Code, um das Benutzerhandbuch in 
anderen Sprachen anzuzeigen.

KOPPLUNG UND VERBINDUNG
Kopplungsmodus aufrufen
Halten Sie die Funktionstaste an der Seite gedrückt, 
um das Gerät einzuschalten.

Nothing X App herunterladen
Scannen Sie den QR-Code oder suchen Sie nach Nothing X im 
Google Play Store (Android) oder App Store (iOS) und laden 
Sie sie herunter.

Nachrichtenbenachrichtigungen aktivieren

Gehen Sie zur Geräteseite der Uhr und navigieren Sie zum Abschnitt „Benachrichtigungen“. Aktivieren Sie 
Anrufbenachrichtigungen und App-Benachrichtigungen. Sobald die App aktiviert ist, wird sie Sie anleiten, die 
erforderlichen Berechtigungen zu erteilen. Bitte erteilen Sie alle erforderlichen Berechtigungen, damit die Uhr 
ordnungsgemäß funktioniert.

Wenn Sie ein Android-Telefon verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Hinweise:
1. Während des Einrichtungsvorgangs für die Benachrichtigung werden Sie zu den Einstellungen für die 
Benachrichtigungsberechtigungen auf Ihrem Telefon weitergeleitet. Suchen Sie die Nothing X App auf dem 
Autorisierungsbildschirm und aktivieren Sie die Option „Zugriff auf Benachrichtigungen zulassen“.
2. Um einen stabilen und kontinuierlichen Empfang von Benachrichtigungen zu gewährleisten, vervollständigen Sie die 
Einstellungen für den Hintergrundschutz. Gehen Sie zu „Meine Seite“ > „Hintergrundschutz“, aktivieren Sie „Dauerhafte 
Benachrichtigung“ und stellen Sie sicher, dass die folgenden Einstellungen konfiguriert sind: Erlauben Sie einen hohen 
Akkuverbrauch, aktivieren Sie den Autostart beim Hochfahren und sperren Sie die Nothing X App im Abschnitt für die 
Verwaltung von Hintergrund-Apps, um eine stabile Verbindung zu gewährleisten.

Einrichten und koppeln

1. Wenn Sie die Nothing X App zum ersten Mal verwenden, wählen Sie bitte Ihre 
Uhr aus der Liste der in der Nähe befindlichen Geräte aus oder scannen Sie den 
QR-Code, der auf dem Bildschirm der Uhr angezeigt wird, um sich mit ihr zu 
verbinden.
Wenn Sie zuvor die Nothing X App verwendet haben, tippen Sie auf das „+“-Symbol 
auf der Geräteoberfläche, um ein neues Gerät hinzuzufügen.
2. Registrieren Sie sich oder melden Sie sich bei Ihrem Nothing X App-Konto an. 
Folgen Sie nach der Anmeldung den Anweisungen der App, um den Kopplungsvorgang 
in der App- und Uhrenkopplungsschnittstelle abzuschließen.
3. Nachdem die Kopplung abgeschlossen ist, richten Sie bitte Ihre persönlichen 
Daten ein. Ihre persönlichen Angaben haben Einfluss auf die Ergebnisse einiger 
Gesundheits- und Fitnessdaten. Stellen Sie daher sicher, dass die angegebenen 
Informationen korrekt sind.

*Wichtige Hinweise:
1. Wenn Sie die Uhr zum ersten Mal verbinden, werden Sie von der App 
angeleitet, die erforderlichen Berechtigungen zu aktivieren. Bitte erteilen Sie 
alle angeforderten Berechtigungen, um alle Funktionen freizuschalten.
2. Bei der ersten Verbindung werden Sie von der App aufgefordert, persönliche 
Daten einzugeben (u. a. Geschlecht, Geburtsdatum, Größe und Gewicht). Diese 
Daten wirken sich direkt auf die Genauigkeit der Fitness- und 
Gesundheitsfunktionen aus. Bitte geben Sie genaue Informationen an.
3. Um ein optimales Benutzererlebnis zu gewährleisten, sollten Sie die Firmware 
der Uhr nach der ersten Verbindung auf die neueste Version aktualisieren.
4. Bei einigen Geräten müssen Sie möglicherweise die Standortberechtigungen auf 
Ihrem Telefon aktivieren, um Geräte in der Nähe zu erkennen.

Watch 3 Pro_XXXX

ようこそ

QRコードをスキャンすると、他の言語のユーザーガイドが表示されます。

ペアリングと接続
ペアリングモードを開始する
側面の機能ボタンを長押しして電源を入れます。

Nothing Xアプリのダウンロード
QRコードをスキャンするか、Google Play ストア (Android) / App Store (iOS) で

「Nothing X」と検索してダウンロードしてください。

メッセージ通知を有効にする方法

時計のデバイスページに移動し、「通知」セクションを選択します。通話通知」と「アプリ通知」をそれぞれ有効にします。有効化すると、アプリに必要な権限を付与する
よう案内されます。すべての要求された権限を許可することで、時計が正しく機能します。

Androidフォンをご利用の場合は、以下の点をご注意ください。
�. 通知設定のプロセス中、システムの通知許可設定画面へリダイレクトされます。認証画面でNothing Xアプリを探し、「通知アクセスを許可」を有効にしてください。
�. メッセージ通知を安定して受信し続けるため、バックグラウンド保護設定も行いましょう。「マイページ」 > 「バックグラウンド保護」に移動し、「永続通知」を有効にし、
以下の設定が正しく構成されていることを確認してください：バッテリー消費の高い機能を許可し、アプリの自動起動を有効にし、Nothing Xアプリをバックグラウンド
アプリ管理セクションでロックして、安定した接続を維持するようにしてください。

セットアップとペアリング

�. Nothing Xアプリを初めて使用する際は、近くのデバイス一覧から時計を選択するか、時計の画面に表示
されるQRコードをスキャンしてください。
Nothing Xアプリを以前に使用したことがある場合は、デバイスのインターフェースで「+」アイコンをタップし、新
しいデバイスを追加してください。
�. Nothing Xアプリのアカウントを登録またはログインしてください。アカウントにログインした状態で、ア
プリの指示に従ってペアリングを完了してください。
�. ペアリング後は、個人情報を正しく設定しておきましょう。正確な個人情報を入力することで、健康·フィ
ットネスデータの計測精度が向上します。

* 重要な注意事項：
�. 時計を初めて接続する際に、アプリから権限の有効化を求められることがあります。すべての機能のロ
ックを解除するには、要求されたすべての権限を付与してください。
�. 最初の接続時に、性別·生年月日·身長·体重などの情報の入力が求められます。フィットネスおよび健
康関連機能の精度に直接関わるため、正確な情報を入力してください。
�. 最適なユーザーエクスペリエンスを得るために、必ずアップデートを行ってください。
�. 位置情報の権限が求められる場合は、近くのデバイスを検出するために有効にしてください。
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CONTRÔLE GESTUEL

Le contrôle gestuel est désactivé par défaut. Pour l’activer, connectez l’appli Nothing X à la montre, puis accédez à 
la fonction Contrôle gestuel pour activer et définir les options associées.
Pour plus de fonctions, connectez la montre à l’appli Nothing X afin d’afficher et de configurer plus d’éléments sur la 
montre ou l’appli.

CHARGE

En charge
Pour recharger la montre, placez-la sur la base de 
recharge.
Assurez-vous que les deux contacts métalliques au dos 
de la montre sont alignés avec ceux du chargeur.

* Avant de recharger la montre, essuyez les résidus de 
sueur ou d'humidité pour que les contacts de charge de 
la montre restent propres.

CHANGER LES BRACELETS

Pour enlever et remplacer un bracelet : Veuillez retourner 
la montre et trouver le levier de déverrouillage rapide - 
il y en a un à chaque extrémité, là où le bracelet rejoint 
le cadre. Faites glisser le levier de déverrouillage rapide 
et maintenez-le enfoncé pour retirer un bracelet de la 
montre ou en attacher un.

製品の概要

機能クラウン

ディスプレイ画面

アンビエントライトセンサー
* 障害物があると、自動明るさ調整機能の精
度に影響を与える可能性があります。

充電ポート

マイク

心拍数および血中酸素モニタリ
ングセンサー

スピーカー

* 正確な心拍数測定結果を得るには、手根骨から指�～�本分離れ
たところにスマートウォッチを装着してください。ストラップはきつく
締めすぎないようにしてください。

* スマートウォッチ本体とストラップは肌に優しい素材で作られてい
ます。スマートウォッチの装着中に肌への不快感などが生じた場合
は、使用を中止し、医師または専門医にご相談ください。

マイク

Activer les notifications de messages

Sur la page des appareils de la montre, accédez à la section « Notifications ». Activez les notifications d’appel et 
des applis. Une fois activée, l’appli vous aidera à accorder les autorisations nécessaires. Veuillez accorder toutes 
les autorisations demandées pour assurer le fonctionnement correct de la montre.

Si vous utilisez un téléphone Android, veuillez prêter attention aux points suivants :
1. Pendant le processus de configuration des notifications, le système vous redirigera vers les paramètres 
d’autorisations des notifications de votre téléphone. Repérez l’appli Nothing X sur l’écran des autorisations et 
activez l’option « Autoriser l’accès aux notifications ».
2. Pour garantir une réception stable et ininterrompue des notifications de messages, renseignez les paramètres de 
protection en arrière-plan. Accédez à « Ma page » > « Restriction d’arrière-plan », activez « Notification persistante 
» et assurez-vous que les paramètres suivants sont configurés : Autoriser l’utilisation élevée de la batterie, Activer 
le lancement automatique au démarrage et Verrouiller l’appli Nothing X dans la section de gestion des applications en 
arrière-plan pour maintenir une connexion stable.

Configuration et jumelage

1. Lorsque vous utilisez l’appli Nothing X pour la première fois, 
sélectionnez votre montre dans la liste des appareils à proximité ou 
scannez le code QR qui apparaît sur l’écran de la montre pour l’associer.
Si vous avez déjà utilisé l’appli Nothing X, appuyez sur l’icône « + » 
depuis l’interface de l’appareil pour ajouter un nouvel appareil.
2. Inscrivez-vous ou connectez-vous à votre compte sur l’appli Nothing X. 
Une fois connecté, suivez les instructions de l’application pour terminer 
le processus de jumelage depuis l’interface de jumelage de l’appli et de la 
montre.
3. Une fois le jumelage terminé, veuillez renseigner vos informations à 
caractère personnel. Celle-ci affecteront certaines données de santé et de 
forme physique : assurez-vous donc qu’elles sont exactes.

* Remarques importantes :
1. Lorsque vous connectez la montre pour la première fois, l’appli vous 
aidera à activer les autorisations nécessaires. Veuillez accorder toutes 
les autorisations demandées pour déverrouiller toutes les fonctionnalités.
2. Lors de la première connexion, l’appli vous demandera de saisir des 
informations à caractère personnel (notamment votre sexe, date de 
naissance, taille et poids). Ces données influent directement sur la 
précision des fonctionnalités de condition physique et de santé. Veuillez 
fournir des informations exactes.
3. Pour profiter d’une expérience utilisateur optimale, téléchargez la 
version la plus récente du micrologiciel de la montre après la première 
connexion.
4. Sur certains appareils, il peut être nécessaire d’activer des 
autorisations de géolocalisation sur votre téléphone pour détecter les 
appareils à proximité.

OPÉRATIONS

Sur l'écran d'accueil

Balayez vers le bas pour étendre les paramètres rapides

Balayez vers le haut pour voir les notifications

Balayez vers la gauche pour voir les widgets

Balayez vers la droite pour voir les widgets ou revenir à la page 
précédente

Appuyez et maintenez enfoncé pour changer le cadran de la montre

Couvrir la montre avec la paume de la main
Pour éteindre l'écran

Faire pivoter vers le haut
Faire défiler vers le haut ou l'interface précédente

Faire pivoter vers le bas
Faire défiler vers le bas ou l'interface suivante

Appuyez une fois
Éclairer l’écran
Ouvrir la liste des fonctionnalités
Pauser ou reprendre l'entraînement
Retourner à la page précédente

Appuyez deux fois
Aucune fonction par défaut
Ouvrir la fonction d’enregistrement
Vous pouvez configurer une fonction dans l’appli Nothing X de manière à 
la rendre rapidement accessible en appuyant deux fois sur la couronne 
fonctionnelle.

Appuyez et maintenez
Pour allumer, éteindre et redémarrer
Appuyez pendant 10 secondes pour forcer le redémarrage

Couronne fonctionnelle
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تمكین إشعارات الرسائل

انتقل إلى صفحة جھاز الساعة، ثم انتقل إلى قسم "الإشعارات". قم بتمكین إشعارات المكالمات وإشعارات التطبیقات. إذا قمت بالتمكین، سیرشدك التطبیق لمنح الأذونات اللازمة. یرجى السماح بجمیع الأذونات المطلوبة 
لضمان عمل الساعة بشكل صحیح.

إذا كنت تستخدم ھاتف Android، فیرجى ملاحظة ما یلي:
1. أثناء عملیة إعداد الإشعارات، سیعید النظام توجیھك إلى إعدادات أذونات الإشعارات على ھاتفك. ابحث عن تطبیق Nothing X في شاشة التفویض وقم بتمكین "السماح بالوصول إلى الإشعارات".

2. لضمان استقبال مستقر ومستمر لإشعارات الرسائل، أكمل إعدادات الحمایة في الخلفیة. انتقل إلى "صفحتي" > "الحمایة في الخلفیة" ، وقم بتمكین "الإشعار المستمر"، وتأكد من تكوین الإعدادات التالیة: السماح باستخدام 
البطاریة العالي، وتمكین التشغیل التلقائي عند التشغیل، وقفل تطبیق Nothing X في قسم إدارة التطبیقات في الخلفیة للحفاظ على اتصال مستقر.

الإعداد والاقتران

1. عند استخدام تطبیق Nothing X لأول مرة، یرجى اختیار ساعتك من الأجھزة القریبة أو مسح رمز QR المعروض على شاشة الساعة 
للاقتران بھا.

إذا كنت استخدمت تطبیق Nothing X مسبقاً، فانقر فوق أیقونة "+" على واجھة الجھاز لإضافة جھاز جدید.
2. قم بالتسجیل أو تسجیل الدخول إلى حسابك في تطبیق Nothing X. بعد تسجیل الدخول، اتبع إرشادات التطبیق لإكمال عملیة الاقتران في 

التطبیق وواجھة الاقتران في الساعة.
3. بعد اكتمال الاقتران، یرجى إعداد معلوماتك الشخصیة. ستؤثر بیاناتك الشخصیة على نتائج بعض بیانات الصحة واللیاقة البدنیة، لذا تأكد 

من دقة المعلومات المقدمة.

* ملاحظات مھمة:
1. عند توصیل الساعة لأول مرة، سیرشدك التطبیق لتمكین الأذونات اللازمة. یرجى منح جمیع الأذونات المطلوبة لفتح جمیع المیزات.

2. أثناء الربط الأولي، سیطالبك التطبیق بإدخال معلومات شخصیة (تشمل الجنس، تاریخ المیلاد، والطول، والوزن). تؤثر ھذه البیانات بشكل 
مباشر على دقة میزات اللیاقة البدنیة والصحیة. یرجى تقدیم معلومات دقیقة.

3. لضمان أفضل تجربة للمستخدم، قم بتحدیث البرنامج الثابت للساعة إلى أحدث إصدار بعد الربط الأولي.
4. في بعض الأجھزة، قد یتطلب لاكتشاف الأجھزة القریبة تمكین أذونات الموقع على ھاتفك.

الوظائف
على الشاشة الرئیسیة

اسحب لأسفل لتوسیع الإعدادات السریعة

اسحب لأعلى لرؤیة الإشعارات
 

اسحب للیسار لرؤیة التطبیقات المصغرة

اسحب للیمین لرؤیة التطبیقات المصغرة أو العودة إلى الصفحة السابقة

اضغط مع الاستمرار لتغییر مظھر الساعة

تغطیة الساعة براحة كفك
إیقاف تشغیل الشاشة

تدویر لأعلى
التمریر لأعلى أو العودة للواجھة السابقة

تدویر لأسفل
التمریر لأسفل أو الانتقال للواجھة التالیة

الضغط لمرةٍ واحدة
إیقاظ الساعة

فتح قائمة المیزات
إیقاف التمرین مؤقتاً أو استئنافھ

الرجوع إلى الصفحة السابقة

الضغط مرتین
لا توجد وظیفة محددة بشكل افتراضي

فتح مھمة التسجیل
یمكنك تكوین وظیفة في تطبیق Nothing X والوصول إلیھا بسرعة عن طریق الضغط على التاج العملي مرتین.

الضغط مع الاستمرار
التشغیل أو إیقاف التشغیل أو إعادة التشغیل
اضغط لمدة 10 ثوانٍ لفرض إعادة التشغیل

تاج عملي
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نظرة عامة على المنتج

*للحصول على أفضل نتائج عند قیاس معدل ضربات القلب، أبعِد الساعة مسافةً قدرھا 
عرض إصبع أو إصبعین عن عظم معصمك عند ارتدائھا. لا تشد السوار حولك ذراعك 

كثیرًا لكي تبقى مرتاحًا.

* الساعة والسوار مصنوعان من مواد آمنة على الجلد. إذا بانزعاج في الجلد أثناء ارتداء 
الساعة، توقف عن ارتدائھا واستشر طبیباً أو متخصصًا.

طرف الشحن

المایكروفون

مستشعر مراقبة معدل ضربات القلب 
والأكسجین في الدم

مكبر الصوت

المایكروفون

أھلا

امسح رمز QR لرؤیة دلیل المستخدم بلغات أخرى.

تاج عملي

شاشة العرض

مستشعر الإضاءة المحیطة
* قد تؤثر العوائق على دقة عمل ضبط السطوع التلقائي.

الاقتران والاتصال
دخول وضع الاقتران

اضغط مع الاستمرار على زر الوظیفة على الجانب للتشغیل.

Nothing X قم بتنزیل تطبیق
 (iOS) أو متجر التطبیقات Google Play (Android) في متجر Nothing X أو ابحث عن QR امسح رمز

وحمّلھ.

ジェスチャーコントロール
ジェスチャーコントロールはデフォルトでオフになっています。この機能を使いたい場合は、Nothing Xアプリをウォッチに接続してから、ジェスチャーコントロール機能
にアクセスして機能をオンにし、関連オプションを設定してください。
他の機能については 、 Nothing Xアプリと接続して、ウォッチやアプリで詳細を確認·設定できます。

操作方法
ホーム画面での操作

下にスワイプしてクイック設定が表示されます

上にスワイプして通知が表示されます
 
左にスワイプしてウィジェットが表示されます

右にスワイプしてウィジェットが表示されるか、前のページに戻ります

長押ししてウォッチフェイスを変更

手のひらでスマートウォッチを覆う
画面をオフにする

充電する
充電中
ウォッチを充電するには、充電ドックを取り付けます。
スマートウォッチの背面にある両方の金属パッドを、コードの金属チップに合
わせてください。

* 充電する前に、スマートウォッチの充電端子部分の汗や水分を拭き取り、端
子を清潔な状態にしてください。

ストラップの交換
ストラップの取り外しと交換方法:スマートウォッチを裏返してクイックリリースレ
バーを探します。ストラップがフレームと接する両端に�つずつあります。クイック
リリースレバーをスライドさせた状態で、ストラップの取り外しまたは取り付けを
行います。

上に回転
上にスクロールするか、前のインターフェイス

下に回転
下にスクロールするか、次のインターフェイス

�回押す
スマートウォッチを起動
機能リストを開く
運動を一時停止または再開
前のページに戻る

�回押す
デフォルトでは機能しません
録音機能を起動する方法
Nothing Xアプリで機能を設定し、機能クラウンを�回押すことで素早く起動できます。

長押しする
電源オン、電源オフ、または再起動
��秒間長押しして強制的に再起動

機能クラウン
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التحكم بالإیماءات
التحكم بالإیماءات غیر مفعلّ بشكل افتراضي. إذا كنت ترید تشغیلھ، فیرجى توصیل تطبیق Nothing X بالساعة، وبعد الاتصال، ادخل وظیفة التحكم بالإیماءات لتشغیلھا وتعیین الخیارات المتعلقة بھا.

لمزید من الوظائف، یرجى ربط الساعة بتطبیق Nothing X لعرض وتعیین المزید من التفاصیل في الساعة أو التطبیق.

الشحن
الشحن

لشحن الساعة، ضع الساعة على قاعدة الشحن.
تأكد من محاذاة كلتا الصفیحتین المعدنیتین في الجزء الخلفي من الساعة مع الأطراف المعدنیة الموجودة 

على الخط.

* یرجى قبل الشحن مسح العرق أو أي رطوبة للحفاظ على نظافة أطراف شحن الساعة.

تغییر الأساور
لإزالة واستبدال أحد الأساور: اقلب الساعة وابحث عن ذراع التحریر السریع - یوجد ذراع في كل 

طرف حیث یلتقي السوار بالإطار. اسحب ذراع التحریر السریع وأمسكھ لإزالة سوارٍ من الساعة أو 
لتثبیت حزامٍ بالساعة.

प्रोड� का ओवर�ू

काया��क क्राउन

िडस्�े �ीन

प�रवेश प्रकाश स�सर
* अवरोध �तः  चमक समायोजन फ़ं�न की सटीकता 
को प्रभािवत कर सकते ह�।

चािज�ग कॉ�े�

माइक्रोफ़ोन

�दय दर और र� ऑ�ीजन 
मॉिनट�रंग स�सर

�ीकर

* �दय दर मापने के सव��म प�रणामो ंके िलए, घड़ी को अपनी कलाई की 
ह�ी से 1-2 अंगुल की चौड़ाई की दूरी पर पहन�। इसे आराम से बांध� और 
�ादा कस कर न बांध�।

* घड़ी और �� ैप ऐसी मैटे�रयल से बने होते ह� जो �चा के िलए सुरि�त ह�। 
यिद घड़ी पहनने से आपकी �चा म� कोई तकलीफ़ होती है, तो घड़ी उतार द� 
और डॉ�र या िवशेष� से सलाह ल�।

माइक्रोफ़ोन

hi-IN

제품 개요

기능 크라운

디스플레이 스크린

주변광 센서
* 장애물이 있을 경우 자동 밝기 조정 기능 
정확도에 영향을 미칠 수 있습니다.

충전 접촉부

마이크

심박수 및 혈중 산소 모니터링 
센서

스피커

* 최상의 심박수 측정 결과를 얻으려면 손목 뼈에서 손가락 너비 
1~2개 정도의 거리를 두고 와치를 착용하세요. 너무 꽉 조이지 
않고 편안하게 고정하세요.

* 와치와 스트랩은 피부에 안전하게 착용할 수 있는 소재로 
제작되었습니다. 와치를 착용하는 동안 피부에 불편함이 
느껴지면 착용을 중단하고 의사나 전문가와 상담하세요.

마이크

환영합니다

QR 코드를 스캔해서 다른 언어로 된 사용자 안내서를 확인하세요.

페어링 및 연결하기

페어링 모드 시작
측면의 기능 버튼을 길게 누르면 전원이 켜집니다.

Nothing X 앱 다운로드
QR 코드를 스캔하거나 Google Play Store(안드로이드) 또는 App Store(iOS)에서 
Nothing X를 검색하여 다운로드하세요.

메시지 알림 활성화

워치의 장치 페이지로 이동하여 “알림” 섹션으로 이동합니다. 통화 및 앱 알림을 활성화합니다. 활성화되면 앱이 필요한 권한을 허가하도록 안내합니다. 
워치가 제대로 작동하는지 확인하려면 요청된 모든 권한을 허가하세요.

안드로이드 휴대폰을 사용하는 경우 다음 사항을 참고하세요:
1. 알림 설정 과정 중에 시스템이 휴대폰의 알림 허가 설정으로 리디렉션합니다. 승인 화면에서 Nothing X 앱을 찾아 “알림 액세스 허용”을 활성화하세요.
2. 메시지 알림을 안정적이고 지속적으로 수신하려면 백그라운드 보호 설정을 완료하세요. “마이 페이지” > “백그라운드 보호”로 이동하여 “계속 알림”을 
활성화하고 다음 설정을 구성하세요: 높은 배터리 사용 허용, 부팅 시 자동 시작 활성화, 백그라운드 앱 관리 섹션에서 Nothing X 앱 잠금하여 안정적인 
연결을 유지합니다.

설정 및 페어링

1. Nothing X 앱을 처음 사용하는 경우 주변 장치 목록에서 워치를 선택하거나 워치 화면에 표시된 
QR 코드를 스캔하여 페어링하세요.
이전에 Nothing X 앱을 사용한 적이 있다면 장치 인터페이스에서 “+” 아이콘을 눌러 새 장치를 
추가하세요.
2. Nothing X 앱 계정을 등록하거나 로그인하세요. 로그인 후, 앱의 안내에 따라 앱과 워치의 페어링 
인터페이스에서 페어링 과정을 완료하세요.
3. 페어링이 완료된 후 개인 정보를 설정하세요. 개인 정보는 일부 건강 및 피트니스 데이터의 결과에 
영향을 미치므로, 제공된 정보가 정확한지 확인하세요.

*중요 참고 사항:
1. 워치를 처음 연결하면 앱에서 필요한 권한을 활성화하도록 안내합니다. 모든 기능을 잠금 
해제하려면 요청된 모든 권한을 부여하십시오.
2. 최초 연결 시 앱은 개인 정보(성별, 생년월일, 키, 체중 포함)를 입력하라는 메시지를 표시합니다. 
이 데이터는 피트니스 및 건강 관련 기능의 정확성에 직접적인 영향을 미칩니다. 정확한 정보를 
제공해 주세요.
3. 최상의 사용자 경험을 위해 최초 연결 후 워치 펌웨어를 최신 버전으로 업데이트하세요.
4. 일부 기기에서는 주변 기기 감지를 위해 휴대폰에서 위치 권한을 활성화해야 할 수 있습니다.
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작동

홈 화면에서

아래로 스와이프하여 빠른 설정 펼치기

위로 스와이프하여 알림 보기
 
왼쪽으로 스와이프하여 위젯 보기

오른쪽으로 스와이프하여 위젯을 보거나 이전 페이지로 돌아갑니다.

길게 눌러 시계 모드 변경

손바닥으로 시계 덮기
스크린 끄기

위로 회전
위로 스크롤 또는 이전 인터페이스

아래로 회전
아래로 스크롤하거나 다음 인터페이스

한 번 누르기
시계 깨우기
기능 목록 열기
워크아웃 일시 중지 또는 다시 시작
이전 페이지로 돌아가기

두 번 누르기
기본값으로 설정된 기능 없음
녹음 기능 열기
Nothing X 앱에서 기능 크라운을 두 번 누르면 빠르게 접근할 수 있는 기능을 설정할 수 
있습니다.

길게 누르기
전원 켜기, 끄기 또는 재시작
10초 동안 눌러 강제 재시작

기능 크라운

產品概述

功能按鈕

顯示幕

環境光感測器
*遮擋將會影響自動亮度調節功能的準確性

充電觸點

麥克風

心率和血氧監測感測器

喇叭

*為獲得最佳心率測量結果，請將手錶佩戴在距腕骨 �-� 指寬的距
離處。請確保配戴的舒適性，避免戴太緊。

*手錶和錶帶由可安全佩戴在皮膚上的材料製成。如果您在佩戴手
錶時感到皮膚不適，請停止佩戴並諮詢醫生或專科醫生。

麥克風

제스처 컨트롤

제스처 컨트롤은 기본적으로 꺼져 있습니다. 전원을 켜야 할 경우 Nothing X 앱을 워치에 연결하시고, 연결 후 제스처 컨트롤 기능에 들어가 전원을 켜고 
관련 옵션을 설정해주세요.
더 많은 기능을 사용하려면 워치를 Nothing X 앱과 연결하여 워치나 앱에서 자세한 내용을 보고 설정하세요.

충전하기

충전
충전하려면 와치를 충전대에 올려놓으세요.
시계 뒷면의 양쪽 금속 패드가 라인의 금속 팁과 정렬되어 있는지 
확인합니다.

* 충전하기 전에 땀이나 물기를 닦아내어 시계의 충전 접촉부를 깨끗하게 
유지하세요.

스트랩 변경

스트랩을 제거하고 교체하려면 다음과 같이 하세요: 와치를 뒤집어 퀵 릴리즈 
레버를 찾습니다. 스트랩과 프레임이 만나는 양쪽 끝에 레버가 하나씩 
있습니다. 퀵 릴리스 레버를 밀고 길게 눌러 시계에서 스트랩을 분리하거나 
스트랩을 시계에 부착하세요.

歡迎

掃描二維碼查看其他語言的使用者指南。

配對和連接
進入配對模式
按住側面的功能按鈕開機。

 
  
下載 Nothing X 應用程式
掃描二維碼或在Google Play Store（Android）或App Store（iOS）中搜尋 Nothing X 並下載。

開啟通知提醒

進入手錶的設備頁面，找到「通知提醒」介面，開啟來電提醒和應用訊息通知。開啟後，應用將引導您啟用必要的權限，請授予所有相關權限，以確保手錶功能正常運
行。

如您使用的是安卓手機，請注意以下事項：
�. 在設定通知提醒時，系統會跳轉至手機設定中的通知權限介面。請在授權介面中找到 Nothing X 應用，並允許通知訪問。
�. 為確保消息提醒能夠持續穩定地接收，請完成後台保護設置。您可以通過進入「我的頁面」-「後台執行常駐」，開啟「持續通知」，並完成允許高耗電、開機自啟動以
及在後台應用欄目中鎖定 Nothing X 應用，以確保應用連接的穩定性。

設置和配對

�. 首次使用 Nothing X app，請在附近的裝置上選擇手錶，或掃描手錶螢幕上的二維碼與手錶配對。
如您以前已經使用過 Nothing X app，請點擊裝置介面的「+」號以新增新裝置。
�. 請在 App 中註冊或登入您的 Nothing X app 帳戶。登入後，請根據 App 的指引，在 App 和手錶的配
對介面完成配對。
�. 完成配對後，請設定您的個人資料。個人資料將會影響部分健康及運動數據的結果，請根據您的實際
情況填寫。

注意事項：
�. 首次連接手錶時，應用程式將引導您啟用必要的權限。請授予應用程式所要求的所有相關權限，以確
保手錶功能的正常運行。
�. 在首次連接時，應用程式將提示您填寫個人資料（包括性別、出生日期、身高和體重）。這些資料將直接
影響運動與健康功能的分析結果。為確保資料準確，請如實填寫。
�. 為確保您的最佳使用體驗，請在首次連接後，將手錶韌體更新至最新版本。
�. 部分裝置可能需要開啟手機的定位權限才能搜尋到附近的裝置。
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手勢控制 

預設情況下，手勢控制處於關閉狀態。如果需要開啟，請將 Nothing X 應用程式連接到手錶，連接後進入手勢控制功能開機並設定相關選項。

如需更多功能，請將手錶與 Nothing X 應用程式連接，以在手錶或應用程式上查看和設置更多詳細資訊。

操作
在主螢幕上

向下滑動以展開快速設置

向上滑動查看通知
 
向左滑動查看小部件

向右滑動查看小部件或返回上一頁

按住可更換錶盤

用手掌蓋手錶
熄滅顯示屏

充電
充電
要為手錶充電，請將手錶放在充電底座上。
確保手錶背面的兩個金屬墊都與生產線上的金屬尖端對齊。

*充電前，請擦去汗水或濕氣殘留物，以保持手錶充電觸點清潔。

更換錶帶

向上旋轉
向上滾動或上一個界面

向下旋轉
向下滾動或下一個界面

按一次
喚醒手錶
開啟功能清單
暫停或恢復體能訓練
返回上一頁

按兩次
默認無功能
開啟錄音功能
您可以在 Nothing X app 中設定需要透過按兩次旋轉錶冠來快速啟動的功能。

按住
開機、關機或重啟
按住 �� 秒強制重啟

旋轉錶冠

要卸下和更換錶帶：請將手錶翻轉並找到快速釋放桿⸺錶帶與框架相接的兩
端各有一個。滑動快速釋放桿並按住它以從手錶上取下表帶或將錶帶連接到手
錶上。


